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B crathe aHammsmpyeTcs TPOEKT YCTAaHOBJICHUS MEXKKOH(PECCHOHANBHOTO Mupa B Peun
ITocrmonnToN, BBIABUHYTBIA NPOTECTAHTCKOW MIIAXTOW. Ero aHanmm3 NO3BOJIAET IOKA3aTh

OTHOIICHUE €TO COCTABHUTENEH K pa3HBIM KOH(ECCHOHATBEHBIM OOITHOCTSIM B 3TOM T'OCYIapCTBeE.

The article considers the project of imposing confessional peace in Rzeczpospolita, proposed by
the Protestant nobility (szlachta). It allows demonstrating the attitude of its architects to different

confessional communities in this state.

Knouesvie  cnosa:  TIpOTeCTaHTHI,  MpaBOCIaBHbIC,  KATOJWUKW,  apMsHE,  apuaHe,

MEXKOH(ECCHOHATBHBIH MHP.

Keywords: Protestants, Greek Orthodox, Catholics, Armenians, Arians, interconfessional peace

«IINBJIA CJIABA... K TOPHOBY»: Ob OJJHOM
OP®OI'PAGHNYECKOM API'YMEHTE B ITOJIb3Y PAHHEHN JIATUPOBKU
ITPOCTPAHHOM PEJAKITUUN «(3AJOHIIIMHBI»
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B crarbe paccmaTtpuBaeTcsi BO3MOXKHOCTH JAaTUPOBKH NPOCTPAHHOW (NEpPBOHAYAIBLHON)
penakuu «3aJOHIIMHBD» HAa OCHOBAHUM (DOPMBI HANMCAHUS Ha3BaHUS OOJITapCKOM CTOJIMIIBI,

KOTOpasi HEOJAHOKPATHO MEHSJIAch B pyCCKOM MMCbMEHHOCTHU Ha MpoTsbkeHuu KoHna XIV-XV B.



B TIPOIIECCE PACHPOCTPAHEHUS «BTOPOTO IOKHOCIABAHCKOTO BiMsAHUA». Dopma «TopHOBY,

MPUCYTCTBYIOMAs B «3aJOHIIMHE», COOTBETCTBYET KOoHIy XIV, camoe no3nHee — Hauyany XV B.

The article considers the possibility of dating the initial, more extensive edition of
«Zadonshchina» based on the form of writing of the name of the Bulgarian capital, which had
gone through numerous changes in the Russian written language of the late fourteenth and
fifteenth centuries during the process of spread of the so called «second southern-Slavic
influence». The form «Tornov», which is used in «Zadonshchina», corresponds to the late
fourteenth, or the early fifteenth century.

Kniouesvie cnosa: «3amoHnmmHa», naTHpoBKa, THIPHOBO, pycckas opdorpadus, «BTOpoe

FOKHOCJIAaBAHCKOC BIIMAHHC).

Keywords: «Zadonshchina», dating, Russian orthography, «second southern-Slavic influence».

K UICTOPUU COBBITUUN HA YKPAMHE BECHOH 1709 TOJIA
© 2019 r. C.A. UBaHOK

Kano. ucm. nayx, samecmumens oupexmopa I ocyoapcmeennozo ucmopuko-memopuaibHO20
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B cratbe, Ha 0ocHOBE JOKYMEHTOB U3 (OHI0B LIeHTpaIbHOT0 rocy1apCTBEHHOTO HCTOPUIECKOTO
apxuBa Ykpaussl (T. KueB), yTouHseTcs psii COOBITUH, CBSI3aHHBIX ¢ MPEObIBAHUEM POCCUHCKON
U IIBEJICKOW apMuii Ha Tepputopun JleBobepexkHoil Ykpaunsl B neproa CeBepHON BOIHBI
(ocenp 1708 — meTo 1709 r.), B TOM YHCIIE MTOJIOXKEHUE Ka3aKOB, TOJJIEPIKABIINX T€TMaHA

Ma3eny, M HACCJICHUC TCppHTOprI, OXBa4YCHHBIX BOCHHBIM KOH(I)J'II/IKTOM.

The article based on documents from the funds of the Central State Historical Archive of
Ukraine (Kiev) clarifies a number of events related to the stay of the Russian and Swedish
armies on the territory of Ukraine during the Northern War in the autumn of 1708 — summer of
1709. Analysis of the sources identified by the author makes it possible to trace the processes of
interaction of Peter the Great’s troops with the local population in the territories covered by the

military conflict.
Kurouesvie cnosa: CeBepHas BoviHa, Y kpanna, isan Mazena, [lonTasa, [letp L.

Keywords: The Great Northern War, Ukrainian, Ivan Mazepa, Poltava, Peter the Great.
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Hccneodosanue vinonneno npu urancogol noodepicke POOU u @onoa «3a pycckuil a3uik u
Kynomypy» 6 Benepuu 6 pamxax nayunozo npoexma Ne 18-59-23005.

B craTthe aHanm3upyrOTCs JIMYHBIE U JIE€JOBBIE KOHTAaKThl BEHI€PCKOro apxeojora Hanpopa
®etruxa (Fettich Nandor; 1900-1971) ¢ pycckuMu Y4YeHBIMH SMUTPAHTaAMH, MOKHHYBITUMH
Poccuro nocne peomonnu u ['paxkaanckoi BOMHBI. [ TaBHBIA aKLIEHT AETaeTcs Ha ero CBA3SIX C
«pycckoit Ilparoit» u cymectBoBaBimmM TaM CeMmuHapueMm (3ateM — ApXEOIOTHYECKUM
nactutyroM) uMenn H.I1. KonmakoBa. B crathe oOpucoBbiBaetcs ponb H. dertmxa kak
KYJbTYPHOTO MOCPEIHUKA MEXIY PYCCKOM M BEHI€pPCKOW HAYKOH, JEMOHCTPHUPYIOTCA NPUMEPHI
KOHKPETHOTO HAyJYHOTO B3auMoJieHcTBUS. B cratbe gemaetcst BbiBOJ, uTo H. @eTTnx OBLI
MEPBBIM HMHOCTPAHHBIM YYECHBIM, BCTYIMBIIUM Ha IyTh COTPYAHHYECTBA C MPaKCKUM
CemunapueMm. OH HE TOJBKO BBICTYNQJI C HAyYHBIMHM JIOKJIAaJaMU TEPE] €ro y4acTHHKaMHU U
myOJIMKOBaJI CTaThH B KOHJAKOBCKUX H3/IaHUSIX, HO TAaKkKe HaJaIwi TPOLECC KHUTOOOMEHa,
MOMOTaJl PYyCCKUM KOJUIETaM B 3HAKOMCTBE C BEHIC€PCKHMMH MY3€MHBIMH KOJUICKIMSMH, AaBajl
Hay4yHble KOHCYJNbTallMM. B cTaTbe Takke TmOKa3aHo, 4To KoOHTakTel H. derrmxa He
OTpaHUYUBAINCH «pyccKoil Ilparoii» u MHTEpec K HEMY M €ro TBOPUECTBY MPOSIBISIIA MHOTHE
BUAHBIE HUTYpHI B sMurpanTckoit cpeae (M.U. Pocrosues, FO.H. Pepux).

The article disposes personal and professional contacts of Hungarian archaeologist Nandor
Fettich 1900-1971) with Russian émigré scholars. The main emphasis is put on his relations with
the «Russian Prague» and the Seminar (later — the Archaeological Institute) named after
N.P. Kondakov. The article outlines the role of Fettich as a cultural mediator between the
Russian and the Hungarian scholarly circles, gives examples of specific research cooperation.
Authors conclude that Fettich was the first foreign scholar, who took the path of collaboration
with the Seminar. He not only made scholarly reports and published articles in Kondakov’s
editions, but also launched the process of book-exchange, was helping Russian colleagues to get
acquainted with Hungarian museums’ collections, gave scholarly advice. The article also shows
that Fettich’s contacts were not limited to the «Russian Prague», and many prominent figures of
the Russian émigré circles (Mikhail Rostovtzeff, Yuri Roerich) were demonstrating interest in
his works.

Kniouesvie cnosa: H. ®eTTHx, pocCUIICKO-BEHI'€pCKUE HAayuHBIE CBSI3U, pYCCKas SMMIpaIys,
Apxeonornyeckuit uHCTUTYT uMeHH H.I1. KonnakoBa, uctopus apxeoyoruu.

Keywords: Néandor Fettich, Russian-Hungarian scholarly cooperation, Russian emigration,

Archeological Institute named after N.P. Kondakov, history of archeology.



YEXU U «<HEHICKOCTb»:
B IIOUCKAX HAITMOHAJIbHOM UJJEHTUYHOCTH
(1918-2018)
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B cTaThe ocBemeHbI BOMPOCH! «UYEIICKOT0 MyTH», OCHOBAHHN, 00BEIMHSAIONUX OOMECTBO, BHOBh
oOpeTiine akTyalbHOCTh B CBSI3M CO CTOJIETHUM IOOWIIEEM o0Opa3oBaHUS pPeCIyOIUKH.
«HemcKoCTh» paccMaTpUBacTCsl B UCTOPHUYECKOM AaClEKTE€ M B COBPEMEHHYIO 3IOXY
TI00ATU3aIUHN B Pa3MbIBAHHS HAITMOHATHHOW MICHTUIHOCTH.

The article highlights the issues of the «Czech way», the grounds that unite the society, which
have regained relevance in connection with the centenary of the Republic. «Czechness» is
considered both in historical retrospective, and in the modern era of globalization and erosion of
national identity.

Kniouesvie cnosa: HezaBucuMas YexocnoBakus, YEIICKUN MyTh, UIEHTUYHOCTb, HALIMOHAJIBHBIN
xapakrtep, Macapuk, Kadxka, [amek, Yepnsl, Barymuk.

Keywords: independent Czechoslovakia, Czech way, identity, national character, Masaryk,
Kafka, Hasek, Cherny, Vaculik.

ITOCTMOIEPHU3ALWA JIUTEPATYPHI, IIOJIOHU3ALS
[TIOCTMOJIEPHU3MA
© 2019 r. L.E. Aneanreiim
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CraTbst TOCBsIIEHA PoOIEeMe CI0KHOTO OBITOBaHMS IMOCTMOJEpHU3MA (Kak ()eHOMEHa Kak
tepmuHa) B [lompme 1980—1990-x romoB m posim 3TOTO SBICHUS B TPOIECCE OCBOOOKICHUS
MOJIbCKOTO XYAO0XXKECTBEHHOTO CO3HAHUS TOCIE TOMUTHUYECKOTo mepenoma 1989 1. m «xoHIa
POMaHTHYECCKOW TapagurMbl», a TaKKe CBOCOOPA3HIO TPEIIOMIICHUS 3CTETUKA W CO3HAHUS

MNOCTMOACPHN3MAa Ha IMOYBC MOJbCKOU JIMTCPATYPHI.



The article is devoted to the problem of the complex existence of Postmodernism (as a
phenomenon and as a term) in Poland in the 1980s and 1990s, and the role of this phenomenon
in the process of liberation of artistic consciousness after the political turning point of 1989 and
the «end of the romantic paradigm», as well as the peculiarity of the refraction of aesthetics and

postmodern consciousness on the basis of Polish literature.
Kniouegvie cnosa: mOCTMOICPHU3M, TIOJIBCKASI INTEPATYpPa, TIEPETIOM, OCBOOOXKICHHUE S3bIKA.

Keywords: Postmodernism, Polish literature, fracture, liberation of the language.

IIOCTMOJEPHUCTCKUIN JIMCKYPC U CJIOBEHCKAS
JIMTEPATYPHAS ITPAKTUKA
© 2019 r. H.H. CrapukoBa
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B  cratee  paccMaTpuBarOTCd ~ MEXAaHHW3M  I[IPOHUKHOBEHUS W aJalTaluu
MIOCTMOAECPHUCTCKOW TapaJurMbl B CIIOBEHCKOE JMTEPATYpPHOE IPOCTPAHCTBO,  BIIMSHUE
XYJOXXECTBEHHBIX TPUHIUIOB IOCTMOJAEPHHU3MA HA JIMTEPATYPHYIO MPAKTHUKY OTAEIbHBIX

ABTOPOB U NOCTMOJACPHUCTCKOI'O JUCKYpCa Ha J'II/ITCpaTypHBIf/i npouecc B LICJIOM.

The article considers the penetration and adaptation mechanism of the postmodern paradigm to
the Slovenian literary space, the influence of post-modernistic artistic principles on the

individual authors’ literary practice and postmodern discourse on the literary process in general.

Kniouesvie cnosa: CroBeHCKash Tpo3a, MOCTMOJCPHHU3M, JHTEPATYpPHBIN ILTIOPAIIH3M,

3CTETUYECKUN CHHKPETH3M.

Keywords: Slovenian prose, Postmodernism, literary pluralism, aesthetic syncretism.

MAKEJOHCKUE ITMCATEJIN B JIABMPUHTE IIOCTMOAEPHU3MA

© 2019 . A.T". llemiken
J-p unon. nayk, npogpeccop MI'Y
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B crarbe aHanusupyercss HampaBi€HHE IOCTMOAECPHM3Ma B MAaKEJOHCKOM JHTEparype OT
3apoxkaeHus B cepeante 1960-X romoB A0 NEPBHIX MOMBITOK OMPOBEP)KEHUS BAXKHBIX MTOCTYJIATOB
ero moatuku B 2000-e romel. HarmonanpHas crienuguka moCTMOISPHUCTKOW MPO3BI M IPAMBI



NposABUJIaCb B TPAKTOBKC (bOJ'IBKJ'IOpHLIX MOTHBOB U HCTOPHUYCCKUX CHOXKCTOB, AJUIIO3HAX Ha
Ba)KHBIE COOBITHS COBpeMCHHOﬁ KU3HU.

The article analyses the direction of Postmodernism in Macedonian literature from its dawn in
the middle of the 1960s to the first attempts to deny the basic postulates of its poetics in the
2000s. National specifics of postmodern prose and drama is manifested in the interpretation of
folklore motives and historical plots, as well as allusions on important events of modern life.

Kntouegvie cnosa: MakeJOHCKas JIUTEPATypa, MOCTMOACPHUCTCKAS 1IPO3a U ApaMa, (oIbKIOpHbIC
MOTHBBI B JINTEPATYPE, MOCTMOACPHUCTCKUIA UCTOPUICCKUIT pOMaH.
Keywords: Macedonian literature, postmodernist prose and drama, folklore motives in

literature, postmodern historical novel

CTAPOCIIABAHCKASA CYODOUKCALIMA
KAK KOMITEHCAIIA 'PEHECKOI'O APTUKIJIA
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B crathe m3maraercs rumore3a 00 OJHOM W3 BHIOB KOMIICHCAIMH B CTApPOCIABSIHCKOM
S3bIKE TIpeYecKoro apTukias. B rpeueckux Ttexcrax C. Ilucanmss wu  apyroi
PaHHEXpPUCTHAHCKOW  JIUTEpaTypbl  paclpOCTPAaHEHbl  HOMHHAIIMH  aJbEKTHBAMH,
CyOCTaHTUBHPOBAaHHBIMH TIOCPEACTBOM apTHKIISA. B CIaBIHCKOM rpaMMaTH4ecKOM CTpOe
apTHKIb KaK TAaKOBOI OTCYTCTBOBaJ. MICIONB30BaHNE CYIIECTBUTEIBHOTO C XapaKTePHBIM
yacTepeyHbiM cypdukcoM s TepeBoja Ha CTApPOCIABSHCKHH S3BIK T'PEYECKOTO
CYOCTaHTHUBHO YNOTPEOJEHHOTO aJbEeKTHUBA COOOILIANIO C ONPEJCIICHHOCTHIO, YTO CIIOBO
HOMUHHPYET TpeaMeT (B MIMPOKOM CMEBICTE), U Cy(hduKcanys 3aMeHsIa TaKuM 00pa3om

Ipe4yecKuil apTUKIIb.

The article presents the hypothesis about one of the types of compensation of the Greek
article in Old Church Slavonic. In the Greek texts of the Scriptures and other early
Christian literature, nominations by adjectives substantivized by means of the article are
widespread. In the Slavic grammatical structure the article as such was absent. The
application of a noun with a distinctive part-speech suffix for the translation of the Greek
substantively used adjectives into the Old Church Slavonic reported with certainty that the
word nominates the subject (in the largest sense of the word), and thus the suffixation

compensated the Greek article.



Kniouesvie cnoea: crapocnaBSHCKHN S3bIK, Cy(uKcays, CyOCTaHTHBAIHMSA, TPEUCCKHUI
apTHKIIb.

Keywords: Old Church Slavonic, suffixation, substantivization, the Greek article.

IMEPEBOAYECKUE OYBJIIETBI B CORPUS AREOPAGITICUM SLAVICUM:
CTPYKTYPA U ®YHKIIMOHMPOBAHUE
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PaccmatpuBaetcss cTpykTypa mnepeBomueckux ayomeroB B Corpus Areopagiticum Slavicum
(9TUMOJIOTUYECKAHA ¥ CMBICTIOBOM TEPEBOM, OTAEIbHBIC JIEKCEeMBl UIA Tepeaadd pa3HbIX
3HAYEHUI MHOTO3HAYHOTO CJIOBA W T.II.), @ TaKke MX (YHKIMOHWPOBAHHE B TEKCTE IEPBOTO

IIOJIHOT'O CJIaBAHCKOI'O IIEPEBOAA ApeOHaFI/ITI/IK.

The article considers the structure of double translations in Corpus Areopagiticum Slavicum
(combination of etymological and idiomatic translations, separate lexemes rendering one
polysemic word etc) and their functioning in the text of this first full Slavic translation of the

Areopagite’s Corpus.

Knouesvie cnosa: xopmyc Apeonarutuk, Mcaiis, mepeBogueckuii TyOneT, 3TUMOIOTHICCKHUMA

MePEeBO/I, CMBICIIOBOM (MANOMATHYHBIN) IEPEBOI.

Keywords: Corpus Areopagiticum Slavicum, Isaiah, double translation, etymological translation,

1diomatic translation.

BOCIIOMMNHAHUMA E.JI. HEA3EJIbCKOI'O — PYCCKOI'O
OMUI'PAHTA B YHEXOCJIOBAKNHN

© 2019 r. U. Ilon
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CraTbsl MOCBSIILIEHa paHee HE M3aBaBIIMMCS BOCIOMHHAHUSM pycckoro sMmurpanra B Ilpare
¢unonora u stHoNora E.JI. Henzensckoro. Ocoboe BHUMaHME yIenseTcs aHalu3y ero pador o

[Toaxapnatckoit Pycu.

The article dedicated to the not published memoires of Russian emigrant in Prague, philologist
and ethnologist Evgeni L. Nedzelski. Special attention paid to the analysis of his works about

Carpathian Rus’.
Knrouesvie cnosa: YexocnoBakusi, pycckas smurpanusd, [logkapnarckas Pyce.

Keywords: Czechoslovakia, Russian emigration, Carpathian Rus’.
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CraTbsl TOCBsIIEHAa TBOPYECKOMY IIyTH B HayKe BBLAAIOLIErocs HCTOpHKa-ciaaBucta VIBaHa
WpanoBuua KocTiomko — chnenuanucra N0 MCTOPUM KPECThSHCTBA M arpapHOro BOIIpoca B
ctpanax Llentpansnoit EBponbl B XIX B., a Takke no uctopuu [lonbim 1 pocCUHCKO-TOIbCKUX

otHomeHn XX B.

The article is devoted to the biography and scholarly achievements of one of the most
outstanding historians specialized in Slavic studies, Ivan Ivanovich Kos$ciuszko. He was a
brilliant expert on the history of peasantry and on agriculture in the countries of the Central
Europe in the nineteenth century, as well as on the history of the Russian-Polish relations in the

twentieth century.

Knroueswvie crosa: Poccus, [lonbina, poccHiicKO-MOJILCKUE OTHOMICHHUS, KPECThIHCKHE PEdOPMBI
B XIX B., xKypHan «ClaBsiHOBEICHHUE.
Keywords: Russia, Poland, Russian-Polish relations, peasants’ reforms of the nineteenth century,

scholarly journal «Slavyanovedenie».



